Sıfatlara Genel Bakış 


| & 
- İsim - Sıfat Çekimi 


SIFATLAR 


I. ve2. Çekim Sıfatlar 3. Çekim Sıfatlar 
Üç Bitimli Sıfatlar 
Sy eli er, -a, um (acer, acris, acre) 
Gövdedeki -e İki Bitimli Sıfatlar 
düşmeyenler (fortis, forte) 


Gövdedeki -e 
düşenler 


Tek Bıtımlı Sıfatlar 
(ingens) 


Nom. 


Gen. 
Acc. 
Dat. 
Abi. 
Voc. 


I. ve2. Çekim Sıfatlar 


Masculinum 
magnus 
magnı 
magnum 
magno 
magno 


magne 


Masculınum 
magnı 
magnorum 
magnos 
magnıs 
magnıs 


magnı 


Singulâris 


Femininum 
magna 
magnae 
magnam 
magnae 
magna 


magna 


Plürâlis 
Feminınum 
magnae 
magnarum 
magnas 
magnıs 
magnıs 


magnae 


Neutrum 
magnum 
magnı 
magnum 
magno 
magno 


magnum 


Neutrum 
magna 
magnorum 
magna 
magnıs 
magnıs 


magna 


Nom. 


Gen. 
Acc. 
Dat. 
Abi. 
Voc. 


Nom. 


Gen. 


GG. 
Dat. 
Abi. 


Voc. 


İsim - Sıfat Uyumu 


Singulâris 
magnus amıcus 
magnı amıcı 
magnum amıcum 
magno amıco 
magno amıco 


magne amice 


Plürâlis 
magnı amıcı 
magnorum amıcorum 
magnos amıcos 
magnıs amıcıs 


magnıs amıcıs 


magnı amici 


büyük dost 
büyük dostun 
büyük dostu 
büyük dosta 
büyük dosttan 
ey büyük dost 


büyük dostlar 
büyük dostların 


büyük dostları 
büyük dostlara 
büyük dostlardan 


ey büyük dostlar 


Nom. 


Gen. 
Acc 
Dat. 
Abi. 
Voc. 


Nom. 


Gen. 


Acc 
Dat. 
Abi. 


Voc. 


Singulâris 
magna mensa 
magnae mensae 
magnam mensam 
magnae mensae 
magna mensâ 


magna mensa 


Plürâlis 
magnae mensae 


magnarum mensârum 


magnas mensâas 
magnıs mensis 


magnıs mensis 


magnae mensae 


büyük masa 
büyük masanın 
büyük masayı 
büyük masaya 
büyük masadan 


ey büyük masa 


büyük masalar 


büyük masaların 


büyük masaları 
büyük maslara 


büyük masalardan 


ey büyük masalar 


-a 


Singulâris 


magnum dönum 
magnı döni 
magnum dönum 
magno dönö 
magno dönö 


magnum dönum 


magna döna 


Plüralis 


magnorum dönörum 


magna döna 
magnıs dönis 


magnıs donis 


magna döna 


büyük hediye 
büyük hediyenin 
büyük hediyeyi 
büyük hediyeye 
büyük hediyeden 
ey büyük hediye 


büyük hediyeler 
büyük hediyelerin 


büyük hediyeleri 
büyük hediyelere 
büyük hediyelerden 


ey büyük hediyeler 


Singulâris 


Nom. -er Ooo puermiser zavallı çocuk 

Gen. -1 puerı miseri zavallı çocuğun 

Acc. -um puecrum miserum zavallı çocuğu 

Dat. -0 puerö misero puero zavallı çocuğa 

Abi. -0 puero miserö zavallı çocuktan 

Voc. -er Ooo puermiser ey zavallı çocuk 
Plürâlis 

Nom. -1 pueri miseri zavallı çocuklar 

Gen. -orum puerörum miserorum zavallı çocukların 

Acc. -0S puerös miserös zavallı çocukları 

Dat. -1s pueris miseris zavallı çocuklara 

Abi. -1s pueris miseris zavallı çocuklardan 


Voc. -1 pueri miseri ey zavallı çocuklar 


Nom. 
Gen. 
Acc. 


Dat. 


Abi. 
Voc. 


Nom. 
Gen. 


CO; 


Dat. 


Abi. 


Voc. 


Singulâris 
femına misera 
femiınae miserae 
femınam miseram 
femınae miserae 
femına misera 


temina misera 


zavallı kadın 
zavallı kadının 
zavallı kadını 
zavallı kadına 
zavallı kadından 


ey zavallı kadın 


Plüralis 


teminae miserae 


zavallı kadınlar 


teminarum miserarum zavallı kadınların 


teminas miserâs 


teminiıs miseris 


feminis miseris 


teminae miserae 


zavallı kadınları 


zavallı kadınlara 
zavallı kadınlardan 


ey zavallı kadınlar 


Singulâris 


Nom. -um dönum miserum zavallı hediye 

Gen. -1 döni miseri zavallı hediyenin 

Acc. -um dönum miserum zavallı hediyeyi 

Dat. -0 dönö miserö zavallı hediyeye 

Abi. -0 dönö miserö zavallı hediyeden 

Voc. -um dönum miserum ey zavallı hediye 
Plürâlis 

Nom. -a döna misera zavallı hediye 

Gen. -orum dönörum miserörum zavallı hediyelerin 

Acc. -a döna misera zavallı hediyeleri 

Dat. -1s dönis miseris zavallı hediyelere 

Abi. -1s dönis miseris zavallı hediyelerden 


Voc. -a döna misera ey zavallı hediyeler 


Singulâris 


Nom. -er magister pulcher güzel öğretmen 
Gen. -1 magistrı pulchrı güzel öğretmenin 
Acc. -um magistrum pulchrum güzel öğretmeni 
Dat. -0 magistro pulchrö güzel öğretmene 
Abi. -0 magıistro pulchrö güzel ösretmenden 
Voc. -er magister pulcher ey güzel öğretmen 
Plüralis 
Nom. -1 magistrı pulchri güzel öğretmenler 
Gen. -orum magistrorum pulchrörum güzel ösretmenler 
Acc. -0S magistros pulchros güzel öğretmenler 
Dat. -1s magistrıs pulchris güzel öğretmenler 


Abi. -1s magistrıs pulchris güzel öğretmenler 


Voc. 


Singulâris 
femina pulchra 
femınae pulchrae 
feminam pulchram 
feminae pulchrae 
feminâ pulchrâ 


femina pulchra 


Plürâlis 
feminae pulchrae 


feminârum pulchrârum 


feminâs pulchrâs 
feminis pulcbris 


feminis pulchbris 


feminae pulchrae 


güzel kadın 
güzel kadının 
güzel kadını 
güzel kadına 
güzel kadından 


ey güzel kadın 


güzel kadınlar 


güzel kadınların 


güzel kadınları 
güzel kadınlara 
güzel kadınlardan 


ey güzel kadınlar 


-a 


Singulâris 
dönum pulchrum 
döni pulchbri 
dönum pulchrum 
döno pulchro 
dönö pulchrö 


dönum pulchrum 


Plüralis 


döna pulchra 


dönorum pulchrörum 


döna pulchra 
dönis pulchris 
dönis pulchris 


döna pulchra 


güzel hediye 
güzel hediyenin 
güzel hediyeyi 
güzel hediyeye 
güzel hediyeden 
ey güzel hediye 


güzel hediye 


güzel hediyelerin 


güzel hediyeleri 
güzel hediyelere 
güzel hediyelerden 


ey güzel hediyeler 


bon/us, -a, -um: iyi 

mal/us, -a, -um: kötü 

parv/us, -a, -um: küçük 

mult/us, -a,-um: çok 

pauc/ı, -ae, -a: az, çokaz, pekaz 
long/us, -a, -um: uzun 

me/us, -a, -um: benim 

tu/us, -a, -um: senin 

antigu/us, -a, -um: eski, kadim 
avâr/us, -a, -um: açgözlü, haris 
Român/us, -a, -um: Romalı 

bell/us, -a, -um: güzel 

hümân/us, -a, -um: insancıl 

stult/us, -a, -um: aptal 

miser- era, -erum: zavallı, acınacak halde 
tener, -era, -erum: narin, hassas 
liber, -era, -erum: özgür, serbest, azat 
pulch/er, -ra, -rum: güzel 

nig/er, -ra, -rum: siyah, kara 

nost/er, -ra, -rum: bizim 


vest/er, -ra, -rum: Sizin 


Sıfat her zaman ismi nitelemek için degil, bazen ismin yerini tutacak şekilde de kullanılır ve bu 


durumda cinsi anlamını belirtir: bonus: iyi adam, bona: iyi kadın, bonum: iyi şey. Bu tarz 


, 66 


cümleleri çevirirken isim gibi çevirmek ve “adam, adamlar”, “kadın, kadınlar”, “ şey, şeyler” 


gibi sözcükleri eklemek gerekir. 


Bonaâs saepe laudant 
Mulf sunt stult 

Puerı mala nön amant 
Paucı de periculo cögitant 


Vita nec bonum nec malum est (Seneca) 


